
平成 30 年 10 月 13 日 
企画書（内山） 

浜松グローバルユース養成講座 2019 ～ブラジルチームのアンバサダーになって、応援 CM を作ろう～ 
32 時間（２時間×16 回） 土曜日 10:00～12:00 ＠クリエート浜松 
1 オリエンテーション 実行委員 講座の目的確認、自己紹介、グループ分け １グループ 3～４人 
２ CM 製作の前に 専門家 CM とは何か  
３ 浜松とブラジル 実行委員 浜松とブラジルのつながりについて学ぶ  
４ オリンピック・パラリ

ンピック 
実行委員 オリンピックとパラリンピックの競技について学ぶ  

５ CM で伝えたいこと 専門家 誰に何を伝えたいか考える、メッセージ  
６ 動画撮影計画 専門家 動画撮影の計画を立てる  
７ 動画撮影計画 専門家 動画撮影計画を完成させる  
８ 
 

動画撮影 専門家 期間内で各自動画を撮影する 
（1 ヶ月間位？） 

動画の撮影機材はスマホ可？ 
受講者にあまり負担がないよ

うにしたい 
９ 動画編集 専門家 動画を編集する（長さ調整、音楽、テキスト） 

 
 
 
動画を完成させる 

Windows7 10 台使用可。 
動画作成ソフトは 
Movie maker でできないか？ 

１０ 動画編集 
１１ 動画編集 
１２ 動画編集 
１３ 動画編集 

１４ 試写会 専門家 試写会でコメントをもらった後グループで話し合う   
１５ 動画再編集 専門家   
１６ 動画再編集   

2020 年 2 月８日（？）の CM コンクール（in グローバルフェア）へ応募する※審査員の確保 
優秀作品は、ザザやソラモの大型ビジョンで放映 



平成30年度文化庁委託「浜松グローバルユース育成検討事業」

日本語プロジェクトワーク

調 べ 学 習 発表会

日時：2018年11月24日（土）10:00～11:00
会場：浜松市外国人学習支援センター

・セミナールームA（青い月クラスの発表）
・交流スペース（あかつきクラスの発表）

自分が調べたいことを、日本語でアンケートやインタビューをして調べ、わかっ
たことを発表します。異文化に気づいたり、見方が変わったりといろいろな発見
がありました。

in U-ToC文化祭



発表者＆発表内容

名前 調べたこと

フジイ カイナン
ゴンド リビア カオリ

日本人の好きな映画について

ミウラ ラファエル
オオシロ ハルミ

日本人が外国人をどう思っているか

タゴ アビアン
タケウチ ヒカロ
オカベ アユミ

日本人とスポーツについて

アカミネ ユカリ
ロドリゲス タケシ

どうしてイジメはなくならないか

名前 調べたこと

スミカワ マユミ 動物について

ドスサントス ウェズリー カポエイラについて

キナ ティファニー 旅行について

コガケ パロマ 写真について

ミスミ ナタリア メイクについて

イノウエ ナルミ 音楽について

バレンシア ブルーノ 人生について

青い月クラス

あかつきクラス



 

 

このあたりにチラシの写真 

 

 

このあたりにチラシの写真 

 

 

このあたりにチラシの写真 

 

日本語プロジェクトワーク発表会＆交流会 

Apresentação e intercambio da pesquisa realizada pelos jovens com 

raízes no exterior 

Konan High school＆Mundo de Alegría 

2018年 11月 29日（木）＠U-Toc 

 

Apresentação プレゼンテーション 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

                                       

  

Sumikawa Mayumi 

「動物のイメージについて」 

 “Sobre a imagem dos animais” 

 

 

Takeshi & Yukari 

「どうしてイジメはなくなりませんか」 

“Por que não acaba o bullying” 



Apresentação e intercambio da pesquisa realizada pelos jovens com raízes no exterior（日本語プロジェクトワーク発表会＆交流会）　29.Nov.2018

No. Q.2

1 1 Porque abordaram assuntos interessantes e cativantes 彼らが面白くてキャッチーなテーマに取り組んだので 2

2 1
Pois ambos contaram suas experiências sobre o tema tratado e pudemos

ver o que fizeram sobre isso

まあ、彼らは両方ともそのテーマに関する彼らの経験を話し、私たちは彼らが

それについて何をしたのか見ることができました
2

3 3 Pois foi normal, não vi nada de divercificado 普通だったし、特に多様性は見られなかった 3

4 1 A explicação estava muito boa, não fiquei com nenhuma dúvida a respeito 説明がとてもよかった、特に疑う点もなかった 3 Parabéns pelo trabalho maravilhoso! 素晴らしい仕事を称賛します！

5 3
Todo estuvó(estubo) bien, más hubo algunos incomenientos como el

tartamudeo y las pausas concecutivas
全部良かったけど、少しつっかえたり、間が空いたりしてしまったのは残念 1 Bonitos ejemplos sobre tu vida personal あなたの人生にとって良い経験でしたね（意訳）

6 1 Interessante 面白い 3

7 2 As apresentações dos alunos foram boas! プレゼンテーションはとても良かった 3

8 2

Achei super legal a motivação, a força de vontade, a dedicação dos alunos

que fizeram a apresentação. E por fim, gostei muito dos temas que foram

aborradado

発表をした生徒の意欲、意志の力、熱心さはとてもクールだと思った。彼らの

選んだテーマを楽しんだ
2

9 2

Explicou  motivos do abandono de felinos e os bullings(bullyings) que

acontece com ambos os japoneses e estrangeiros questionando os alunos

ali presentes

猫が捨てられる理由と、日本人外国人の両方にいじめについて質問したことを

発表した
2

10 1 Pois tambêm pudemos opinar e perguntar ao apresentador 私たちは意見を述べることもできたし、発表者に尋ねることもできたので 2

11 1

Abordou assuntos muito interessantes, que não são comentados

diariamente. E além de mostrar o tema, nos deixaram como reflexiom(reflexi

ão)

彼は日常では話されないがとても興味深いテーマに取り組んだし、発表をした

ことで私たちは（いじめについて）内省することとなった
2

12 2 3

13 1 Apresentaram com muita dedicação 熱心に発表した 3

14 1 Muitas dúvidas foram solucionadas a respeito dos assuntos retratados. (グラフのこと？）発表で多くの疑いが解決できた 3

15 1
Achei muito interessante pois escutar palestra ou apresentacão de outra

pessoa faz com que aprendemos o que náo aprendemos nas aulas

講義や発表を聞いて、授業では学ばないことを考えさせられ、とても面白かっ

た
2

16 1
Achei muito bom a forma que eles apresentaram, não demonstraram

vergonha alguma
彼らは恥ずかしそうではなく、とても良いフォーム（形式？）で発表した 3

17 1 Achei interessante, pois, eles interagiram e valorizaram o assunto 面白かった。彼らはテーマと向き合ったし、考えた（意訳） 2

18 2 Dá chances aos alunos brasileiros e japoneses de interagirem ブラジル人と日本人の生徒のやりとりがあったから 1

19 3 Estava um pouco tímido 少し恥ずかしかった 3

20 3
Temas muitos comuns que de forma clichê, não me chamaram atensão, por

ém foram ¨boas¨apresentações
テーマが普通でそんなに興味深いとは思わなかったけど、”boas"な発表だった 2 :(

21 1

Consegui entender o ponto de vista dos japoneses, saber quais são os

animais que eles mais gostam e o jeito que eles tratam e pensam sobre o

bullying

一番好きな動物やいじめについての考え方など日本人の観点を理解することが

できた
2

Gostaria de assistir outras apresentações

como essa, foi bem legal se comunicar com os

japaneses

このような発表をもっと聞きたいです。日本人との交

流は超クールでした

22 2
Pois o tema abordado "Bullying" é o que precisa ser discutido para diminuir

quantidade de pessoas sofrendo

いじめに関するテーマはいじめで苦しむ人を減らすためにももっと議論されれ

るべきだから
2

23 1 Foram comentados assuntos interessantes 興味深いコメントがあったから 2
Poderia ter um pouco mais de tempo para nos

interagirmos com os japoneses
もっと日本人の生徒と意見交換する時間が欲しかった

24 1
O fato de memo em línguas diferentes, podemos entender os temas, as

perguntas, e os motivos pelos quais foram escolhidos.

違った言語のメモがあったから、彼らが選んだテーマや質問、どうしてその

テーマにしたかがわかった
2

São temas que, na atualidade, parecem um

tanto banais, porém são bem importantes e

devem ser mais discutidos

現在、このようなトピックはむしろ平凡でもあるけ

ど、重要だしもっと議論されるべきだと思う

25 1 O tema abordado foi muita interessante テーマはとても興味深かった 2

26 1 Porque é um tema interessante 興味深いテーマだったから 2

27 1
Os assuntos eram interessantes e foram apresentados de maneira

excelente
テーマは興味深く、素晴らしいプレゼンテーションだったから 1

28 2 Os temas foram interessantes テーマはとても興味深かった 3
Gostei foi muito legal interagir com os alunos

do konan high school
湖南高校の生徒とやり取りしたのはとても良かった

29 1 Explicaram bem sobre a assunto de codo apresentação 彼らはプレゼンテーションで良く説明していた 3

Q.3 Se houver outros comentários, escreva por favor（その他コメントがあれば）Q1. Como foi a apresentação de hoje?（今日の発表会はどうでしたか）



Apresentação e intercambio da pesquisa realizada pelos jovens com raízes no exterior（日本語プロジェクトワーク発表会＆交流会）　29.Nov.2018

No. Q.2 Q.3 Se houver outros comentários, escreva por favor（その他コメントがあれば）Q1. Como foi a apresentação de hoje?（今日の発表会はどうでしたか）

30 1 Porque aprendi muito com a apresentação プレゼンテーションから学ぶことができたから 3

31 2 Foi muito boa, e explicaram  rápido e simples とても良かった。テンポよく（意訳）簡潔に発表していた 3

32 2 Foi legal ver os vários pontos de vista 様々な観点を見られて良かった 2

33 1
Interagimos bastante com as alunos de escala japonesa e a apresentação

dos dois (Takeshi e Mayumi) estava ótima.
日本の学校の生徒と交流したし、タケシとマユミの発表は素晴らしかった 2

Os alunos da escola japonesa, poderia vir

fazer mais "debates" como hoje. Gostei muito!

♡♡

日本の生徒がもっと来て、今日のような討論ができた

らなぁ。大好き。

34 1 Tema interessante テーマが興味深かった 3

35 3
Porque me pude informar de nuevas cosas que desconocía, y lo más

importante ver opiniones e interactuar con otras personas

今まで知らなかった新しい観点を報告できたし、何より他の生徒と交流したり

意見を交換することが重要だった
3

36 1 Porque falto más preparación, y más dominio del tema 準備と熟考が足りなかった 2

Falto más práctica, pero en lo personal estuvo

bien, solo que con algunas fallas al momento

de hablar, como el repetir la misma frase

私はもっと多くの練習をすればよかったけど、個人的

には良かった。同じ文章を繰り返して話してしまった

こともあったけど

37 2 Un tema muy interesante como el bullying con datos que llaman la atención いじめのような注目すべきテーマで興味深かった 3

38 3
Le falto concentrarse y no utilizar mucho como el "Bueno..." "y…."; pero lo

hizo muy bien, fue muy interesante el tema del que lo hizo.

「えー」や「それから」のような言葉は私は使わないので集中して聞く必要が

あった。でも、彼はとても良かったし、テーマもとても興味深かった
2

39 3 マユミが少し緊張したことと、たけしの説明はそいつテ-マとは少し違うから 3

40 1
日本人と話す時間があまりないので、この時間とつかって交流ができていいと

思います。
1

発表をしてくれた2人がよくまとめたと思いま

す。

41 1
As pessoas que apresentaram, falou muito bem e tambêm o assunto

abordado foi bom. As pessoas que apresentaram
発表した人はとても良くスピーチしたし、テーマもとても良かった 3

42 3
Foi interessante, mas eu não estava confortável por xr eu contudo（意味不

明） né!! Interessante.
面白かったが、○○で快適ではなかった 3

Q1. Como foi a apresentação de hoje?（今日の発表会はどうでしたか） Q.2 Você está interessado em fazer uma apresentação como hoje?（このような発表をすることに興味がありますか）

24 Muito bom（とても良い） 4 Estou muito interessado（とても）

10 Bom（良い） 19 Estou um pouco interessado（少し）

8 Normal（普通） 19 Não estou interessado（ない）

0 Não foi muito bom（あまり良くない）

0 Não foi bom（全然良くない）



No. 質問3：日本語以外の発表を聞いて、どう思いましたか 質問　4 質問5：そのほか、感想を

1 1
レポートをわかりやすくまとめてあったし、

きいてためになったから。

日本語とスペイン語であったから、話があまり

通じなかった。

スぺイン語をスラスラ話していてすごいなと思った。私も英語を

ペラペラに話せるようになりたい。
1 楽しかった。また発表会をみにきたい

2 1
日本語で分かりやすく話してくれてとても聞

き取りやすかった。

通訳してくれる子がいてとてもすばらしいと感

心した。皆も一緒にスムーズに話し合いを行う

ことができてよかった

言っていることはわからないが気持ちが伝わってきて言語は関係

ないなと思いった。
1

短い時間だったけどムンドの生徒と仲良く

なれた気がする！！とても楽しかったで

す！

3 1
プレゼンを用いて説明してくれたことでとて

もわかりやすかった。

1人1人が意見をだしあっていたが、積極的に学

校別の人と話すかんじではなかった

いろんな国の語をききとれるように話せるようになりたいと思っ

た
2

日本語が上手な子がいて驚きました！！書

くのも皆がんばったのが伝わってきます。

ありがとう

4 1
日本語で頑張って発表しているのが伝わって

きて、良かった

グループの雰囲気がとても良かったので話し合

いもしやすかった

同じグループの人が通訳をしてくれたので違う言語でもわかりや

すかった。
1

来年、英語でのプレゼンテ－シヨンがある

ので、頑張ろうと思ったし、ぜひ見にきて

ほしいと思った。

5 1
着眼点から研究方法までしっかりと構成され

ていて、理解しやすかったから

言葉の壁はあったけど、それでも考えることは

一緒だったから
全く違う言語にとまどった 1

日本語だけでなく、４，５か国語しゃべれ

るのは素直にすごかった

6 1
内容がとても興味深くて、聞いててとても面

白かった。交流もできたので良かった

日本語とポルトガル語を両方話せる人がいたの

で助かった。いろんな意見をもっている人がい

て面白かった

グラフがあったので言語は分からなくても内容は分かった。自分

のことも含めて話していたので、とても説得力があると思った
1 楽しかった。またいろいろな交流をしたい

7 1
みんながんばって日本語を勉強していてすば

らしいと思ったから

積極的に話し合いができず、ムンドの子たちだ

けで話していることが何度かあった
わかるようになりたいと思った 2

がんばって日本語の勉強をしてほしいと思

います。

8 1
みんな真剣に話を聞いていてとてもよかった

と思ったから
みんな積極的だったから かっこいいと思いました 1 また機会があれば交流したいです

9 1
日本語がとても聞きやすかった。スペイン語

のスピーチを聞くいい機会だった

普通だったから。ただ、趣味は何かきいてくれ

たのは良かった
通訳がないときついなと思った 2

10 1
いろいろな国籍の生徒がたくさんいて、今回

の体験で外国人のイメージが変わりました

日本語がとても上手くて、資料もていねいに作

られていたので感心しました
普段聞かない言語でとても新鮮でした 1

良い体験になりました。詳しくまとめられ

ていてすごく見やすかったです

11 1

日本語がとても上手で聞き取りやすかった。

いろいろな言語が飛び交っていて、とても良

い交流ができたと思う

たくさんの意見やコメントをだすことができた

から質問や意見が出ていて、充実した時間だと

思いました

スペイン語やポルトガル語はなじみがないのでよくわからなかっ

たが、この機会で興味をもてたので良かったなと思った
1

発表を聞いて考えさせられるもので良かっ

たと思う

12 2 知らない言葉を聞くことは楽しい勉強だったと思います 1

ポスターを見て、日本人へのアンケートと

自分の国の人々へのアンケートの比較もお

もしろいと思います

13 1
日本語で調べた内容を図やグラフを用いてわ

かりやすくまとめられていたから
それぞれの言葉を使ってなんとか話し合えた

発表内容を理解するのは難しかったけど、資料を見ながらおおま

かな内容はつかめた
1

とても良い発表でアンケートに協力してよ

かったと思った

14 2

プレゼンの内容がとてもよかったし、コミュ

ニケーションが取れてよかった。ただ、プレ

ゼンをしているときに少しざわついていたと

思う

言葉が分からなくてあまり自分の意見が言えな

かった

スペイン語やポルトガル語などはまったくわかりませんでした

が、そういった言語を勉強してみたいと思いました
2

日本語がとても上手な子がいてびっくりし

ました

15 2 静かな状態だったため非常に良い経験でした 最初は不安だったが、ジェスチャーで通じた
普段英語しか聞いていない、言葉は違えど言いたいことは分かっ

た
1 またやりたい

2

3

3

2

質問１:今日の発表会はどうでしたか

文化庁委託事業　日本語プロジェクトワーク発表会＆交流会（ムンド校＆浜松湖南高校英語科）　平成30年11月29日（木）

浜松湖南高校英語科生徒アンケート集計

質問2：発表についての話し合いはどうでしたか

1

1

2

1

2

1

1

2

1

3

1



No. 質問3：日本語以外の発表を聞いて、どう思いましたか 質問　4 質問5：そのほか、感想を質問１:今日の発表会はどうでしたか

文化庁委託事業　日本語プロジェクトワーク発表会＆交流会（ムンド校＆浜松湖南高校英語科）　平成30年11月29日（木）

浜松湖南高校英語科生徒アンケート集計

質問2：発表についての話し合いはどうでしたか

16 1

一つ目の発表をしたマユミさんの日本語はと

ても上手だったし、動物への偏見を持ってい

るに気づかされ…二つ目のタケシさんの発表

はいじめについて深く考えさせられたし、い

じめを無くしていきたいと思ったから

自分から話しかけられなかったけれど、言いた

いことを通訳してくれたから

言葉は分からなくても伝えたいことはしっかりと伝わるというこ

とが分かった
1

英語だけでなく様々な言語を勉強してコ

ミュニケーションができるようになりたい

と思いました

17 1

疑問ごとの回答を円グラフにまとめていて見

やすかった。興味深いテーマばかりだったの

で、聞いていて面白かった

テーマに対する質問や感想をたくさん聞くこと

ができたので良かった

グラフや話し方をもとに発表者がどんなことを話しているかを考

えることがとても良い経験になった
2

言葉が違うので大変ではあったが、もっと

交流をする機会がほしい

18 1

みんながんばって日本語を勉強していてすば

らしいと思ったからどういう意見をもってい

るのか、グラフ付きで分かりやすかったから

たくさんの意見を出すことができたと思います
スペイン語は全く分からなかったのですが、グラフがあるので理

解しやすかったです
2

19 1

たくさんの言葉をつかってコミュニケーショ

ンをとることはとてもいいことだと思ったか

ら

協力し合って話すことができたから 世界は広いなと思った 2

20 1

スペイン語やポルトガル語を理解するのは難

しかったけれど、日本語でわかりやすくまと

めてあり、見やすかった

日本語→ポルトガル語、ポルトガル語→日本語

に直してくれたことでスムーズにできました

きいただけではとても理解はできなかったけれど、ふだん聞くこ

とがないので新鮮な気分だった
2

私たちが実際に答えたアンケートがもとに

なっていて、聞くのが楽しみでした。日本

語だけでも難しいテーマを三か国語で交流

となってすごいなと思った

21 1

二人のスピーチの日本語とスぺイン語が通じ

ていなくてもとてもスラスラと分かりやす

かったので良かった。

ムンドの生徒のほうから積極的にしゃべりかけ

てきてくれてたのしかった。
スペイン語は最高だった。 1 またやりたい！！！

22 1

僕たちがアンケートでこたえたのを、まとめ

てわかりやすいレポートにしていて興味を持

つことができたから

たくさんの意見やコメントをだすことができた

から
全然わからなかった 1 また招待してください

23 1

普段の生活の中で考えたことがあっても友達

と話しているときに出る話題ではないので、

みんながどう考えているか分かったから

アンケートを集計して分かった事の中からまた

疑問が出てくるので、より自分の考え方が深ま

ると思ったから

何を話しているのかどうかは分からなったけれど、アンケートの

集計結果のグラフを見て、みんなの考え方が分かった
1

普段の生活でこういう真剣な話はあまり話

題に出ないので良い機会になったと思いま

す

24 1
すごくわかりやすい発表だったから。パンフ

レットもあってわかりやすかった。

ムンド校の生徒とコミュニケーションがとれ

て、よかった
難しかったけれど、いろいろな言葉がきけて、よかった 2

楽しくコミュニケーションをとれて、よ

かった

25 1
資料やたくさんの情報をていねいにとても詳

しく書いていてとても見やすかった
いろんな考えが出て面白かった 理解するのは難しいけどとてもいい経験となった 1

調べた内容についてたくさんのことを学べ

てよかった

26 1 日本語がとても上手 いろいろな言語で話すのは楽しかった 理解するのには難しかった 2

27 1
日本語の発表もスペイン語の発表もすごく上

手だと思った
楽しく会話できたと思う 分からなかったけど、テーマがすごく立派だと思った 2

28 1
皆どうどうとしていてわかりやすかった。良

い刺激となった

伝えようという気持ちが伝わり、相手に伝える

ことができた

分からなかったが気持ちが伝わった。とても素晴らしい発表で

堂々としていた
1

2

2

1

1

1

1

2

2

1

1

1

1

2



No. 質問3：日本語以外の発表を聞いて、どう思いましたか 質問　4 質問5：そのほか、感想を質問１:今日の発表会はどうでしたか

文化庁委託事業　日本語プロジェクトワーク発表会＆交流会（ムンド校＆浜松湖南高校英語科）　平成30年11月29日（木）

浜松湖南高校英語科生徒アンケート集計

質問2：発表についての話し合いはどうでしたか

29 1

発表内容の筋が通っていて、何か国語で話し

てくれたおかげでおもしろかったし楽しかっ

た。日本語でも難しいお題を違う言語で調べ

たり話せていてすごいと思った

やはり言語が通じないせいで壁があり、話ずら

かった。でも話しかけるとフレンドリーに話し

てくれてうれしかった。いろいろな意見が聞け

て楽しかった

とても興味深かった。難しいとは思ったが、私も他の言語を話し

てみたくなった
3 もう少しムンド生と話したかった

30 1

ムンド校の生徒が自分で興味を持ったことに

集中的に調査をして、発表できる形にまとめ

られていたから。

英語などの言葉で、なんとかわからないところ

を埋めつつも交流して感想、コメントをかけて

いた

自分たちが知らない言語で話していても、強調したいところなど

が少しわかったように思えた
1

交流活動はできるだけさかんに行う方が良

いと思う。互いの良いイメージが得られる

と思います

31 1

ムンド校の生徒のみんなと交流ができたし、

日本にいる海外の人たちの大変さもわかった

から

いくつもの言語が飛び交う中で、そえｒぞれの

伝えたいことや伝えていることを共有できた

自分たちが使っている言語、学んでいる言語と似ている表現があ

ること、言っていることがわからなくてもジェスチャーでわかっ

たこともあった

1
様々な言語の中でもそれぞれの意見を共有

できて親近感がわいた

32 1
普段ふれることができないいろいろな言語に

ふれることができたから
あまり積極的でなかったと思うから ポルトガル語は少し英語に似たところがあると思った 3 発表や班での活動が楽しかったです

33 1
グラフなどを使って、いろいろな人たちに分

かるよう工夫されていると思った

日本語を話せる人を通じて話し合いができたか

らよかった
たくさんの言語を話せるのはすごいしかっこいいと思った 1

初めて会った人たちとも話せてよかったで

す。また会いたいと思いました。アンケー

トの内容が分かりやすくまとめられていた

し日本語も上手だった

34 1
ムンドの生徒の方々が、日本語を使って分か

りやすく説明してくださったから
ゆっくりと聞き取りやすく話していたから

他の言語を理解することは難しいが、貴校とする意欲が大切だと

思った
1

コミュニケーションが楽しかった。もっと

英語を勉強したいと思った。

35 1

普段生活している中であまり３か国以上の言

語に接することはないのでとても刺激的な体

験でした。

自分は意見に自信がなくかなり静かになってし

まっていた。とても申し訳なかったので英語の

勉強をしなければならない。しかしサポートし

てくれたので助かった。

理解することはできなかったが、発表の内容はとても興味深いと

思った
2

他国の人とコミュニケーションを取り、意

見を出し合うのはとても素晴らしい

36 1

ただまとめるだけではなく、なぜこういう結

果になったのか理由もしっかりしていて、と

ても説得力がありました

私がうまく英語で説明できない場面があって少

し悔しかった。でも、コミュニケーションは

しっかりできたので良かったし楽しかったです

英語以外の言語に触れることが私は普段あまりないので発表を聞

いていてとても新鮮な気持ちになりました。またその言語に興味

を持てました。

1

貴重な経験をさせてもらえました。良かっ

たです。展示してあった他のアンケートも

どれも興味深いもので見ていて面白かった

です。

37 1
道筋がしっかりとした説明や、個性的だが共

感しやすい着眼点などとても良いと思った

自分から進んで話し合いを進められなかった。

内容はとても良いと思った

英語と日本語のみを話して満足するのではなく、自分の意見や教

養、世界を広げるためにもポルトガル語を学ぶ、もしくは知って

みたいと思った

2
とても良かったです。他の人も聞いてみた

いと思いました

38 1 ムンド生との交流を楽しめたから
英語、日本語、ポルトガル語、スペイン語とた

くさんの言語で話し合いをしたから
ムンド生が通訳してくれたので理解することができた 1

ムンド生との交流がとても楽しかった。ま

た、このような交流をしてほしい

39 1

日本語、ポルトガル語、英語が入り混じって

いて聞き取るのは大変でしたが、なるべく多

くの人たちが理解できるように配慮されてい

るところが良かったです

仲良く、話し合いができたとも思いますが、少

し積極性に欠けてしまったと思います

英語は、僕らも勉強しているのでけっこう聞き取れたと思いまし

た。ポルトガル語やスペイン語は英語と似た発音のところもあっ

たので、少しずつですが意味が分かったように感じます

1

外国の方が一生懸命日本語を勉強してくれ

たので、僕らも精いっぱい英語を勉強しよ

うと思えました

40 1

それぞれ自分が気になっていることを自分の

国と日本とで調べていて、とても興味深かっ

たです

みんな一生懸命コミュニケーションをとろうと

してすごかったです
全然違って面白かったです 1

41 1
日本語と他の言語を混ぜて発表する環境がと

ても新鮮でした
なかなか言葉の壁をこえることができなかった

知っている単語よりも知らない単語が多かったので、もっと外国

語を勉強して、そのままの言葉で意味が理解できるようになりた

いと思った（→日本語訳なしで）

1

2

2

1

2

2

2

2

2

2

1

4

1

1



No. 質問3：日本語以外の発表を聞いて、どう思いましたか 質問　4 質問5：そのほか、感想を質問１:今日の発表会はどうでしたか

文化庁委託事業　日本語プロジェクトワーク発表会＆交流会（ムンド校＆浜松湖南高校英語科）　平成30年11月29日（木）

浜松湖南高校英語科生徒アンケート集計

質問2：発表についての話し合いはどうでしたか

42 1 話し方がとてもわかりやすかった
みんなが話し合いに参加していたし、まとめて

くれた
多くの言語が話せてすごいと思った 2 もっと交流したい

4

3

大

学

生

2 スムーズに伝えられていた
意見の交換ができず話し合いができない。リー

ドする人が趣旨を理解し、させたほうが良い
英語とも違う言語を聞くのは新鮮だった 2 発表はとても良かった

4

4

大

学

生

2

ペットの話題といじめの話題、内容は日本で

も外国でも同じように取り上げられるもので

異なる文化の人の意見も聞ける良い機会に

なったと思う

日本人のみでの話し合いに比べ、多くの考えや

意見が出ていたように思う

多言語話したり、聞けたりすることで多くの意見や考えを自分に

取り入れられるだろうなと思う
3

4

5

教

員
1

時間をかけて準備してくれた発表をみること

は、とてもよい刺激になったとおもいます

グループの中にリーダー的な役割を担ってくれ

る子がいるところはよかったのですが、ないと

なくなじまないまま時間を過ごしてしまった班

もあったのが、少し残念でした。

＜意味の分からない言葉はただの音＞であることを実感しました

…。ただ、その中でも＜今の英語っぽかった＞など、興味を持っ

てポルトガル語やスペイン語にもチャレンジしたいと思ってくれ

る生徒がきっといたと思います

1

いろいろとありがとうございました。今度

ともぜひ交流の機会をもてますよう、よろ

しくおねがいいたします。

質問１:今日の発表会はどうでしたか 質問2：発表についての話し合いはどうでしたか 質問4：このような発表をすることに興味がありますか

40 とても良い 20 とても良い 27 とてもある

5 良い 19 良い 15 少しある

0 ふつう 3 ふつう 3 ない

0 あまりよくない 3 あまりよくない

0 全然良くない 0 全然良くない

1

4

2

4


